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5. Reports may indicate fac- 
tors and difficulties affec- 
ting the degree of fulfilment 
of obligations under the pre- 
sent Convention. 

Article 36 

Consideration of  reports 

1. Each report shall be consi- 
dered by the Committee, 
which shall make such sug- 
gestions and general re- 
commendations on the re- 
port as it may consider ap- 
propriate and shall forward 
these to the State Party con- 
cerned. The State Party may 
respond with any informati- 
on it chooses to the Commit- 
tee. The Committee may re- 
quest further information 
from States Parties relevant 
to the implementation of the 
present Convention. 

5. Les rapports peuvent in- 
diquer les facteurs et les dif- 
ficultés qui affectent l'ac- 
complissement des obligati- 
ons prévues par la présente 
Convention. 

Article 36 

Examen des rapports 

1. Chaque rapport est exami- 
né par le Comité, qui formu- 
le les suggestions et re- 
commandations d'ordre gé- 
néral sur le rapport qu'il esti- 
me appropriées et qui les 
transmet à l'État Partie inté- 
ressé. Cet État Partie peut 
communiquer en réponse au 
Comité toutes informations 
qu'il juge utiles. Le Comité 
peut demander aux États 
Parties tous renseignements 
complémentaires relatifs à 
l'application de la présente 
Convention. 

5. Beretningerne kan angive 
forhold og vanskeligheder, 
som har indflydelse på, i 
hvilken udstrækning for- 
pligtelserne i henhold til 
denne konvention opfyldes. 

Artikel 36 

Behandling a f  beretningerne 

1. Komiteen behandler hver 
beretning og fremkommer 
med de forslag og generelle 
anbefalinger til beretningen, 
som den måtte anse for pas- 
sende, og fremsender disse 
til den pågældende deltager- 
stat. Deltagerstaten kan sva- 
re komiteen med sådanne 
oplysninger, som den øn- ' 
sker. Komiteen kan anmode 
deltagerstaterne om yderli- 
gere oplysninger vedrørende 
konventionens gennemførel- 
se. 


